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Worth industrie Servica GmbH & Co. KG - Drillberg + D-97980 Bad Mergentheim D E LIVE RY N OTE
vaga P AR
Magna PT S.p.A. ’2 ,’Z ( 05- 'L,
VIA DE| CICLAMINI 4 Delivery Number 85184939
70026 MODUGNO BA Ship to Party 14:2523
ITALY Sold to Party 14525
Delivery Note Date 08.04,2021
Print Date 08.04.2021
7 § Shipping T S0
E.;.,:} “"‘ N E i3 553 AG E L Sl Shllgs:zg P);Fi,r?t Central stare
ACCETTAZIONE MERCE Page 1/2

Quantitd dichiarata: @D
Guantita effettiva: Your Sales Representative
Tipo imballaggio: David Kommer

Quantita Imballi: M +48170 633-6881

s " . INO)| T +497931 91-2518
Conformita alle schqde d'ijnbalto: -@)- £ 1457931 914678
Data C°“t’°”°1‘% ‘?/\ E david.kommer@wuerth-industrie.com
Firma

Your Contact In Bad Mergentheim

Stephanie Kéhler

T 07931 91 2448

F 07931 91 4679

E stephanie.koehler@wuerth-
industrie.com

Dear. Sir or Madam: -~ - - - *q"“ e
\%9 € R
Thank you for your order. The following articles are included in this delivery: Z‘ g
Unloading Point 14249 CONIR L35S
Your Data Otir Data
Your Purchase Ord 5500035867201 Proc. No.: 0090439
Purch.order date  27.03.2019 Sales Order 30420009
Date 07.04.2021
Vendor No. 91000716
Created by .. Stephanie Kéhler
Line Item No. pU* CoQ Quantity Internal Data
Ord, item ltem Description Cust, Tariff Code Weight
your item Expiry Date
10 0991882909 094 150 D-QU 3,600 PC
10 Automotive articles 39269007 44.64 KG
A/SCHUTZKAPPE-KST-ROT-31,45X66,8-NZG
Lot 4308259483
Customer ltem Number 2517817800
No. of Packages 1
Total Weight 65.7 KG
Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.
Shipping Point
WKIL2

* PU = Pack unit

Wirth Industrie Service GmbH & Go. KG - 97580 Bad Mergentheim - T 49 {0)7931 91-0 - F +49 (0}7931 91-4000 - info@wuerth-Industrie.com - www.wuerth-industrie,com
Address; Drillberg - 97980 Bad Mergentheim - Headquarter in Bad Mergentheim - Counly court Ulm HRA 6BD7EB

Unlimited partner: Wirth Industre Service Varwallungs-GmbH, 74650 Kinzelsau, counly cour Slultgar HRB 590633 P

Managing Directors: Rainer Blrken, Ralf Gehringer, Martin Jau3, Marcus Otto, Eberhard Scheuber
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DECLARATION

a

I, the undersigned, declare that the goods listed on this document 85184939 marked
in column CoC with E-.." originate in EU and satisfy the rules of origin governing preferential trade with

-18, No, Ul

-CH

«TR

- BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FO, JO, LB, PS, XC, XL, CO, PE

- DZ, EG{Egypt}, SY, MA, TN, UA, MD, GE

- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazifik-Staaten (PG - FJ), CI, XK

| declare that: No cumulation applied

| undertake to make available to the customs authorities any further supporting documents they require. .-
Bad Mergentheim, 12.04,2021

Patricia Bratke

Origin representative

This document was created automatically and is valid without a signature,

85184939
2/2

Do you have any questions about your delivery? We'll be happy to help you. Please be ready to quote the data in the delivery note

header. Thank you very much!

This delivery is subject to our General Terms of Delivery and Payment.
These Terms can be accessed under: www.wuerth-industrie.com/web/defwuerthindustrie/agb.php
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Shipping Point

WKL2
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Delivery Note

{remains with considnee at delivery)
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Transport Order 77 48
Mittent N° partita IVA o - =~ __-I
G Ve ¥ Ha7has202 1
401 - 916314 - . .
— - .
DHIL. FREIGHT-WURTH .
OHL, FREIGHT-WUIRTH .
20060 POZZUOLO MARTESAMA (MT) NI
) d 0214040 10346486
fndirizo del Iuogn di carico (df rl'!iro) Ordine di trasporte T
Collection address Order code
2021 401 103464
Condizioni di trasporto/Delivery terms | Indirizzo terminale
Terninal address 408 ZONA 1
S i CIEE™= 1 BARE
osriraA [ [Jmustaeao | VIA DET GLADIOLT 18
v [—isimmpq | 70026 MODUGNO (BA)
MAGMA ITALIA Uil D | 701
s Dlees| Fax
via dei ¢iclamini 4 ali
70026 MODUSNO / BA thes
/ PORTO FRANCG
- Asés{;g_lraziiune complementare .li_lum_eroldi Fussier
i @ e Gl s A nsona transport r[I:uurance eminal reference 0811040063529
Delivery address D yes no
! . Rifarimenti da] diente
e, g Gsoniees 1) -DF-0025697
Terminal di arivo Numero telefonico
Destination terminal Contact tel.
) 401 POZZUOLO D
Marche e numeri Quantita Imballaggio | Desarizione della merce Tariffa dpganale Peso lordo in kg Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Desaription of Packing Custorn's tarif number | Gross weight IR kg Value {with currency)
5 O%7 T, UV
DISCONTINMUT
RDETTAGLIEQ COLLLY  00380325945146390587 0038(325945146390504
00380325945146390600 00380345945146390617
0038032594514659062{ 00380345945146350631
8038852594114639064] 00380315945146590655
Peso tassabile in ki Totale peso Jordo in kg
Payable weight in kg ‘fotal gross weight in kg
Din. X anx mx = G, IH,QZ 1]
Richieste particolari / Spacial consignments e
Istruzioni particolar [ Special instructions Allegati/ Enclosures
Ritlro dal mittente Consegna al destinatario IMPORTANT Tirabro e firma del mittente
Collection at sender Delivary to consignee ﬁptg;rﬂ:;}gr ;lr)y %I?% m;g ;::Tg?m%\‘:s t:u?ii § ﬁm‘ﬁo - Eqilus_o‘.mder ‘
Data / Date - *Data / Date writing to the responsible EVUROCONNECT termina ]gua]etiaaagfé #ﬁﬁ g 026 Modugno (B A) +
Orario f Time Omﬁ; ITime

Firma del destinataric

Firma dell'autista / Driver's signature
Consignee's signature

Nome di chi firma in stampatello
Consignee’s name in block letters

19 APRTA
VI TY

"Ricevuio coh riserva di

verific

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro).
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf).




